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AND they® are being made to exist-as finished, the-heavens-and-the-earth®, and all of the hosts of them.
SO be! He® making to exist as finished, God®,
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the seventh, from all work of him, which doeth he. AND he® is making to be blessed,
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God’, this: day, the seventh. SO he is making to be set apart this: it, because in it resteth he
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from all work of him which createth he, God, to do.
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These are the generations of the heavens and the earth i.c.t. the creation of them, in the day
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it springing, because not maketh he® rain, Yahweh®, God®, upon the earth. Also man
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so maketh he to drink this: all faces of the ground. THEN He® is forming, Yahweh- God®
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a garden in Eden, in the east. THEN He is setting there this: the man which formeth he.
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Name of the one is Pishon. It is the one [going around [this] all the land
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It is the one going around this: all the land of Cush. And name, the river, the third
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